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	Hodnocení kvality
jejich dohody


	Cíl aktivity
Analýza a hodnocení kvality dohody ERZ v porovnání s jinou dohodou a s regulačními rámci Směrnice 2009/38.
Úvod
Dohoda je vždy výsledkem jednání, a proto nikdy není tím, co se na začátku požadovalo a v co se doufalo. Všichni, kteří ji můžou podepsat, chtějí dohodě vtisknout svoji pečeť. Výsledek závisí na mnoha obecných, často náhodných činitelích, jako například na vytrvalosti vyjednavačů, dostupné technické a právní podpoře, předchozích zkušenostech, dobré vůli vedení podniku, velikosti skupiny atd.
I když je posouzení nějaké dohody ve srovnání s jinou dohodou obtížné nebo zcela nespravedlivé, je obsahové porovnání s alternativami zajisté užitečné.  Všechny strany tak mohou profitovat ze zkušeností jiných.
Úkol
V pracovních skupinách zaneste informace ze své skupiny do tabulky, která obsahuje řadu důležitých bodů jiné dohody a směrnice.
Poté uveďte, zda jste toho názoru, že Vaše dohoda je lepší nebo přinejmenším stejně dobrá (, není ani lepší ani horší (, nebo že by mohla být dle podmínek v jiné dohodě nebo ve směrnici zdokonalena (.
Rozhodněte, kdo povede diskuse s účastníky Vaší pracovní skupiny a bude dbát na to, aby mohly být prodiskutovány všechny názory, a bude mluvčím, který o Vašich diskusích podá zprávu na plenárním zasedání.  Na plenárním zasedání budete muset uvést nejdůležitější rozdíly a navrhnout celkové hodnocení kvality jejich dohody.
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	SMĚRNICE 2009/38
	PFW 
	JEJICH DOHODA
	(
	(
	(

	1.
	Název
	Evropská rada zaměstnanců
	Evropská rada zaměstnanců nebo Informační a připomínkové řízení
	
	
	
	

	2.
	Rozsah platnosti
	všichni pracovníci PFW
všechny podniky, závody, pobočky a obchodní místa v EU, EHP, Švýcarsku
a Turecku
	členské státy + EHP
	
	
	
	

	3.
	Kmenový závod
	Speyer, Německo
	země centrálního vedení nebo země zástupce v členském státě nebo země s nejvyšším počtem zaměstnanců
	
	
	
	

	4.
	Signatář
	centrální vedení a BVG
	vedení podniku a zvláštní vyjednávací grémium
	
	
	
	

	5.
	Počet míst
	1 pro každou zemi, další členové dle německého práva
nebo dle dohody
	1 za každou část nebo za každých 10 % zaměstnanců v zemi
	
	
	
	

	6.
	Vyvážené zastoupení
	ženy a muži by měli být zastoupeni dle podílu na osazenstvu
	pokud možno vyvážené zastoupení podle činnosti, kategorií a pohlaví
	
	
	
	

	7.
	Zástupci
	1 zástupce (zástupkyně)
za každý členský stát ERZ
	-
	
	
	
	

	8.
	Mezní hodnota pro zastoupení v ERZ
	-
	-
	
	
	
	

	9.
	Jmenování členů

	dle národních prováděcích zákonů nebo plénem zaměstnanců

	dle národní legislativy nebo zavedené praxe
	
	
	
	

	10.
	Doba trvání mandátu
	4 roky, opětovné zvolení možné
	-
	
	
	
	

	11.
	Informování
	všechny nadnárodní záležitosti, které mají významné dopady na zájmy zaměstnanců, včetně plánů pro určitá místa, které se projeví na jiných místech
čtvrtletní 
písemná informace
dotazy budou pokaždé zodpovězeny rychle a písemně

	termínované, formou a obsahem danému účelu odpovídající předávání informací, které umožní seznámit se s problémem, tento přezkoumat, zevrubně zhodnotit možné účinky a připravit připomínky

	
	
	
	

	12.
	Připomínky
	dostatečný čas pro interní poradu, včetně času na diskusi s národními zástupci nebo zaměstnanci a přizvání znalce
	uspořádání dialogu a výměna názorů k určitému časovému termínu, a to takovým způsobem a s takovým obsahem, jež umožní předání stanoviska k navrženým opatřením

	
	
	
	

	13.
	Vliv
	ERZ může podat ústní nebo písemné stanovisko.
Před konečným rozhodnutím má být prodiskutována a vyjasněna pozice ERZ, pokud ji lze v rámci probíhajícího plánování zohlednit.
Vedení podniku upustí od realizace rozhodnutí, týkajících se záležitostí, jež předpokládají zapojení ERZ; v rámci rozhodnutí vedení společnosti mají být zohledněna nebo vysvětlena stanoviska, proč toto nebylo možné.
	stanovisko, které lze zohlednit
	
	
	
	

	14.
	Znalec
	Externí znalec jako stálý poradce, který je oprávněn k účasti na všech zasedáních; další znalec po svolení zaměstnavatele.
	ano, ale financování se omezuje jen na jednoho
	
	
	
	

	15.
	Jazyky
	využití nezávislých a kvalifikovaných tlumočnických a překladatelských služeb pro všechny jazyky účastníků
všechny dokumenty přeložené do národních jazyků členů
	Informování a připomínkování musí probíhat přiměřeným způsobem.
Vedení podniku musí zajistit tlumočnická zařízení.
	
	
	
	

	16.
	Témata

	+ stejné zacházení se ženami a muži, zachování pracovních míst a pracovišť, bezpečnost a ochrana zdraví, ochrana životního prostředí, dohody o pracovní době a náhradách, další vzdělávání
Seznam není vyčerpávající

	Struktura, hospodářská a finanční situace, vývoj aktivit, změny v organizaci, přemístění výroby, investice, zaměstnávání, masová propouštění, nové pracovní metody, fúze, redukce osazenstva nebo zavření.

	
	
	
	

	17.
	Předsednictví
	Členové volí předsedkyni (předsedu) a zastupující předsedkyni (zastupujícího předsedu).
Mají přístup na všechna pracoviště.
	-
	
	
	
	

	18.
	Sekretariát
	-
	-
	
	
	
	

	19.
	Užší výbor
Složení
	Výkonný výbor
Předsedkyně (předseda) + další jeden člen z ostatních zemí
	max. 5 členů
	
	
	
	

	20.
	Užší výbor
Úloha
	vedení běžných záležitostí a příprava zasedání
	-
	
	
	
	

	21.
	Užší výbor
Prostředky
	Pokud není usneseno jinak, konají se zasedání ve Speyeru
a trvají až jeden den.
Viz bod 30.
	-
	
	
	
	

	22.
	Program zasedání
	sestaven vedením podniku nebo výkonným výborem
	na základě vedením podniku vytvořené zprávy o rozvoji podniku a jeho vyhlídkách
	
	
	
	

	23.
	Počet zasedání
	dvě zasedání za rok

	jednou za rok

	
	
	
	

	24.
	Přípravná zasedání
	jedno interní zasedání
	před každým zasedáním s vedením podniku, bez přítomnosti vedení podniku
	
	
	
	

	25.
	Následná zasedání
	jedno následné zasedání
Dvoudenní zasedání, předsedkyně (předseda) může prodloužit max. o 1 den nebo svolat další zasedání.
	-
	
	
	
	

	26.
	Mimořádná zasedání
	V situacích, které mohou mít značné důsledky pro zájmy zaměstnanců, bude ERZ neprodleně písemně uvědomena a celá záležitost s ní bude prokonzultována.
ERZ může požádat o zasedání s centrálním vedením, jehož se mohou zúčastnit národní zástupci a znalec.
předchozí interní brífink
	V případě přemístění, zavření provozů nebo hromadné výpovědi může užší výbor požádat o zasedání, jehož jsou oprávněni se zúčastnit zástupci dotčených podniků.
	
	
	
	

	27.
	Zápis ze zasedání
	Členové podávají národním zástupcům, a sice přednostně zástupcům v koncernových nebo celopodnikových radách, zprávu.
užší kontakt i mimo zasedání

	povinnost informování zástupců nebo celého osazenstva o obsahu a výsledku informování a připomínkování

	
	
	
	

	28.
	Výbory
	ERZ může zřídit pracovní skupiny.
	-
	
	
	
	

	29.
	Školení

	Členové jsou oprávněni navštěvovat v placeném volnu akce dalšího vzdělávání a informační akce.
Veškeré náklady nese vedení podniku.
Opatření k dalšímu vzdělávání mohou zahrnovat znalosti cizích jazyků, texty zákonů pro jednání o tarifech a národní zastupování zaměstnanců a pracovní a podnikové právo.

	v případě potřeby získají členové zvláštního vyjednávacího grémia a ERZ vzdělání bez mzdových ztrát
	
	
	
	

	30.
	Prostředky
	ERZ musí mít přístup na každé jednotlivé pracoviště.
všechny finanční a věcné prostředky
vhodné místnosti, věcné prostředky a kancelářské síly
Všichni členové musí mít na svém pracovišti bezplatný přístup ke komunikačním prostředkům.
	členům se poskytují všechny potřebné prostředky, aby mohli využívat práva, vyplývající ze směrnice
Vedení podniku musí členům poskytnout finanční prostředky a věcné prostředky, aby mohli přiměřeným způsobem dostát svým povinnostem.
	
	
	
	

	31.
	Disponibilní čas

	Členové obdrží placené volno na veškerou dobu, po kterou nebudou na svém pracovišti.
	Členům se poskytují všechny potřebné prostředky, aby mohli využívat práva, vyplývající ze směrnice.
	
	
	
	

	32.
	Doba trvání a podmínky pro změnu dohody, nové projednání nebo vypovězení

	Dohodu lze po oboustranném odsouhlasení kdykoli upravit nebo změnit.
 + každé dva roky úprava zaměstnanosti
Sloučení podniků: Existují-li dvě dohody, použije se dohoda skupiny s větším osazenstvem; existuje-li jen jedna, pak platí tato.
V obou případech se však povedou jednání o nové dohodě.
Rozdělení podniku: ERZ zůstává na dobu jednoho roku v úřadu.
Výpověď od každé strany při dodržení 6měsíční lhůty, poté se zahájí jednání, aby se během jednoho roku uzavřela nová dohoda.
po vzájemné shodě změny možné provést kdykoli 
	
	
	
	
	

	33.
	Spojení s národními úřady

	Národní zástupci jsou informováni přinejmenším současně.
Shromáždění všech zaměstnanců, nejsou-li žádní zástupci.
Na toto shromáždění se pozve nejméně jeden člen ERZ.
ERZ existuje vedle národních institucí, místní práva a povinnosti zůstávají nedotčené, ledaže by byla v dané oblasti předpokládána zlepšení.

	stanovit v dohodě 
informování a připomínkování
na dvou úrovních
ERZ informována předem nebo současně
	
	
	
	

	Ostatní

	
	Usnesení se přijímají většinou přítomných členů.
V době mezi zasedáními lze usnesení vytvořit na základě písemného schválení.

	
	
	
	

	
	
	Zaměstnanecké poměry členů se smí rozvázat v roce po vypršení jejich úřadu po připomínkách ERZ jen tehdy, pokud to národní legislativa dovoluje a existuje-li pro to závažný důvod.
	
	
	
	

	
	
	Každá strana může pro urovnání a názorové rozdíly podat opravné prostředky nebo může odsouhlasit předložení tohoto sporu smírčímu výboru, složenému ze třech zástupců za každou stranu a jednoho neutrálního předsedy.
ERZ může být před soudem a arbitrážním výborem zastoupena advokátem.
Náklady nese vedení podniku.
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